��Bulletin  d’exploitation�de  l’UIT����No 678 – 15.X.1998����(Renseignements reçus au 8 octobre 1998)��������Publié par l’Union internationale des télécommunications (UIT)

Place des Nations      CH-1211 Genève 20 (Suisse)������http://www.itu.int/itudoc/itu-t /ob-lists�Tf:	�

Tg:	Itu Genève�Tlx:	421000 uit ch�Fax:	+41 22   730 58 53�	+41 22   733 72 56�Courrier électronique:	itumail@itu.int�F.400 / X.400:	S=itumail;  P=itu;  A=400net;  C=ch����Dates de parution des prochains Bulletins d’exploitation

No 679	1.XI.1998

No 680	15.XI.1998

No 681	1.XII.1998��Comprenant les renseignements reçus au:

25.X.1998

9.XI.1998

24.XI.1998�����Table des matières





Information  générale



(TSB)	Listes annexées au Bulletin d'exploitation: Note du TSB

(BR)	Chiffres d'identification maritime (MID): Panama

(TSB)	Changements d’heure légale: Brésil (EMBRATEL, Rio de Janeiro)

(TSB)	Attribution de codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Recommandation UIT-T Q.708): Brésil, Italie, Royaume-Uni

(TSB)	Service des télégrammes: Canada (Remise des télégrammes: Horaires et méthodes de remise)

(TSB)	Service téléphonique: Colombie (Empresa Nacional de Telecomunicaciones – TELECOM, Santafé de Bogotá D.C.), Kirghizistan (Ministry of Transport and Communications of the Kyrgyz Republic, Bishkek), Liechtenstein/Suisse (Swisscom, Berne (Suisse): Notification concernant la mise en service prochaine de l'indicatif de pays «423» pour la téléphonie (UIT-T E.164) dans la Principauté du Liechtenstein), Royaume-Uni (Office of Telecommunications – OFTEL, London), Saint�Vincent�et-Grenadines (Cable and Wireless (West Indies) Ltd., Kingstown)

(TSB)	Changements dans les Administrations/ER et autres entités ou Organisations: Allemagne (Octroi de licences et attribution du statut d'exploitation reconnue (ER)), Finlande (Telecommunications Administration Centre, Helsinki), Office des Nations Unies à Vienne – ONUV (Changement des numéros téléphoniques et de télécopie de ONUV, ONUDI et CTBTO à Vienne), Royaume-Uni (Department of Trade and Industry – DTI, London: Octroi de licences et attribution du statut d'exploitation reconnue (ER))

(TSB)	Autre communication: Finlande (Sonera Group plc)

(TSB)	Restrictions de service: Note du TSB, Note importante

(TSB)	Systèmes de rappel (Call-Back): Note du TSB

�Amendements  aux  documents  de  service



(BR)	Nomenclature des stations de navire (Liste V)

(TSB)	Liste de codes représentant les exploitations internationales

(TSB)	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)

(TSB)	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC)

(TSB)	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes internationales de facturation des télécommunications

(TSB)	Procédures de numérotation
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Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE



Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	653	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recom�man�dation UIT-T Q.708) (Situation au 30 septembre 1997)

	656	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recom�man�dation UIT-T M.1400) (Situation au 15 novembre 1997)

	658	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/97)) (Situation au 15 décembre 1997)

	659	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1997)

	660	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1998)

	663	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 28 février 1998)

	665	Différentes tonalités rencontrées dans les réseaux nationaux (Supplément 2 de la Recommandation UIT-T E.180) (Situation au 1er avril 1998)

	667	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 1er mai 1998)

	669	Groupes d'expressions de codes à cinq lettres à l'usage du service public international des télégrammes (Selon la Recommandation UIT-T F.1 (03/98))

	674	Etat des radiocommunications entre stations d'amateur de pays différents (Conformément à la disposition facultative No 2731 du Règlement des radio�communications) (Situation au 15 août 1998)

	677	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 1er octobre 1998)





____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).

�Chiffres d'identification maritime (MID)

	Conformément au numéro 2087A et à l'Appendice 43 du Règlement des radiocommuni�cations, le chiffre d'identification maritime (MID) «357» a été attribué au Panama.









Changements d’heure légale

Brésil

Communication du 30.IX.1998:

Heure d’été au Brésil pour la période 1998-1999

	EMBRATEL, Rio de Janeiro, annonce que, pour la période 1998-1999, l’heure d’été au Brésil sera en vigueur du 11 octobre 1998 à 1200 heures (heure brésilienne) au 21 février 1999 à 1200 heures (heure brésilienne).

	Les horloges seront avancées d’une heure par rapport à l’heure légale dans les Etats brésiliens suivants:

	Rio Grande do Sul�Santa Catarina�Paraná�São Paulo�Rio de Janeiro�Espírito Santo�Goiás�Minas Gerais�Mato Grosso�Mato Grosso do Sul�Tocantins�Bahia�Distrito Federal

	Dans les autres Etats (Roraima, Acre, Sergipe, Rio Grande do Norte, Alagoas, Paraíba, Pernambuco, Ceará, Piauí, Maranhão, Amazonas, Pará, Rondônia et Amapá), l’heure reste inchangée.

	L’heure légale correspond à:	UTC –3�	L’heure d’été correspond à:	UTC –2









Attribution de codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Recommandation UIT-T Q.708)

Note du TSB

	A la demande des Administrations du Brésil, de l’Italie et du Royaume-Uni, le Directeur du TSB a attribué les codes de zone/réseau sémaphore (SANC) suivants pour être utilisés dans la partie internationale des réseaux de ces pays/zones géographiques qui appliquent le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Brésil (République fédérative du)	7-049�Italie			2-049�Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord	2-162

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

	Código de zona/red de señalización (CZRS).

�Service des télégrammes

Canada

Communication du 28.IX.1998:

Remise des télégrammes: Horaires et méthodes de remise*

	L’Administration du Canada annonce qu’à compter du 27 novembre 1998, les horaires suivants seront appliqués pour la remise des télégrammes:

	Du lundi au vendredi:	0800 - 2000 heures (heure locale)�	Samedi et dimanche:	0800 - 1730 heures (heure locale)�	Jours fériés (Statutory holidays):	0800 - 1730 heures (heure locale)�		1er janvier�		Vendredi-Saint�		Troisième lundi de mai�		1er juillet�		Premier lundi d’août�		Premier lundi de septembre�		Deuxième lundi d’octobre �		25 décembre�		26 décembre

	La remise des télégrammes sera effectuée comme suit: 

–	les télégrammes adressés à des particuliers seront remis par la poste le jour ouvrable suivant, sauf ceux portant l’indication de service TFx (remise par téléphone);

–	les télégrammes adressés à des sociétés seront remis, soit par téléphone (TFx) (x = numéro de téléphone), par télex (TLXx) (x = numéro de télex) ou par télécopie (FAXx) (x = numéro de télécopie), dans les heures de réception.

	La remise des télégrammes est effectuée par AT and T Canada Long Distance Services Company (ex-Unitel), Montréal. Pour toute question, s’adresser à:

		R. Belcourt, Senior Manager�AT and T Canada LDS Co (formerly Unitel)�740 Notre-Dame West, Suite 610�MONTREAL, Québec�Canada H3C 3X6�Tf:	+1 514 395 5355�Fax:	+1 514 395 5385�Tlx:	05267587 (No tlx international: 21 5267587 A/B att pms mtl ca)�Courrier électronique: rbelcourt@attcanada.com

____________

*	Cette information, relative à la remise des télégrammes effectuée par AT and T Canada LDS Co, Montréal (ex-Unitel), remplace celle qui figure dans la communication de Téléglobe Canada publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 573 du 1.VI.1994, page 3.





Service téléphonique

Colombie

Communication du 7.X.1998:

	La Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá D.C., annonce les modifications suivantes du plan de numérotation téléphonique de la Colombie:



Localité (DEP)�Ancien�indicatif interurbain�Anciens�numéros�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux�numéros�Date��Bayunca (BOL)�56�2982XX�5�62952XX�7.IX.1998��

�	Localités ajoutées au réseau automatique:



Localité (DEP)�Indicatif interurbain�Numérotation locale�Date��Cubarral (MET)�8�67530XX - 67534XX�6.VII.1998��Cupiagua – Aguazul (CAS)�8�63879XX�1.X.1998��Santa Inés – Sasaima (CUN)�1�84125XX - 84129XX�5.X.1998��



Kirghizistan

Communication du 25.IX.1998:

	Le Ministry of Transport and Communications of the Kyrgyz Republic, Bishkek, annonce que la République kirghize (indicatif de pays +996) modifiera les indicatifs interurbains dans son plan de numérotage, à compter du 1er novembre 1998 à 0100 heure UTC. L'ancien et le nouveau formats de numérotation sont:



Ancien format de numérotation�Nouveau format de numérotation��33X XXX XXXX (dix chiffres)�3X XX XXXXX (neuf chiffres)��

	A compter du 1er novembre 1998, le format de numérotage international sera: +996 3X XX XXXXX.

	Pour de plus amples renseignements, s'adresser à l'opératrice du centre de commutation international:

	Tf:	+996 331 266 2050�Fax: 	+996 331 262 0055





Liechtenstein�Suisse 

Communication du 28.IX.1998*:

Notification concernant la mise en service prochaine�de l’indicatif de pays «423» pour la téléphonie (UIT-T E.164)�dans la Principauté du Liechtenstein

	Swisscom, Berne (Suisse), informe, au nom du Liechtenstein, toutes les Administrations/ER et tous les opérateurs du monde entier, de la mise en service prochaine de l'indicatif de pays +423 pour la téléphonie dans la Principauté du Liechtenstein.

	Le nouvel indicatif de pays +423 pour le Liechtenstein, conforme à la Recommandation UIT�T E.164, sera mis en service le 5 avril 1999 à 0000 heure, heure locale, (0100 heure UTC).

	A partir de cette date, pour appeler depuis l'étranger, on pourra composer l'indicatif de pays  +423, suivi d'un numéro national (significatif) de sept chiffres. Parallèlement, jusqu'au 5 juillet 1999, on pourra également composer l'indicatif de pays +41 (jusqu’alors commun à la Suisse et au Liechtenstein), suivi de l'indicatif interurbain 75 et des numéros à sept chiffres du Liechtenstein.

	En conséquence, il est demandé à toutes les Administrations des télécommunications et exploitations reconnues (ER) de faire dès maintenant le nécessaire pour veiller à ce que les mesures suivantes soient prises dans leur pays:

1.	faire figurer le Liechtenstein sous l'indicatif de pays +423 dans les annuaires et bases de données téléphoniques, ainsi que dans les tableaux de numérotation internationaux des publiphones (y compris pour la télécopie).

	N.B. Il conviendra également d'ajouter dans tous ces annuaires, toutes ces bases de données et tous ces tableaux une note indiquant que le format international de numérotation pour le Liechtenstein passera de +41 75 XXX XXXX à +423 XXX XXXX à compter du 5 avril 1999;

2.	adapter les réseaux pour leur permettre d'acheminer les appels selon les modalités d'acheminement actuelles, en modifiant au besoin les codes de point de signalisation international.  Les correspondants appelant depuis l'étranger doivent pouvoir utiliser le nouvel indicatif de pays +423, suivi de sept chiffres significatifs, à compter du 5 avril 1999 à 0000 heure, heure locale, (0100 heure UTC);

�3.	assurer un service d'annonce enregistrée invitant les correspondants éventuels qui composeront l'ancien indicatif de pays +41 (75) pour le Liechtenstein après le 5 juillet 1999 à composer le nouvel indicatif de pays +423. Les pays qui ne seraient pas en mesure d'identifier séparément l'indicatif interurbain du Liechtenstein suivant l'indicatif de pays de la Suisse, pourront acheminer les appels comme s'il s’agissait d’appels vers la Suisse. Le réseau suisse renverra alors une annonce enregistrée.

	La présente notification ne s'applique qu'aux numéros de la série +41 75 XXX XXXX, mais non aux autres services fournis actuellement au Liechtenstein à l'aide d'une autre capacité de numéro�tation des plans de numérotage suisses (services téléphoniques mobiles, télex et de transmission de données par exemple).

	La présente notification indique les mesures à prendre en vue de la mise en service de l'indicatif de pays +423 au Liechtenstein. Les Administrations et exploitations reconnues (ER) sont priées d'informer par écrit LTN Liechtenstein TeleNet AG, le nouvel opérateur d'infrastructure du réseau de télécommunication du Liechtenstein, qu'elles ont fait le nécessaire à cette fin ou de s'adresser à lui pour toute question relative à la mise en service de l'indicatif de pays +423:

	Mr. Radovan Kovac�Operations Director�LTN Liechtenstein TeleNet AG�Heiligkreuz 14�FL-9490 VADUZ�Liechtenstein�Tf:	+41 75 236 6301 (après le 5 avril 1999: +423 236 6301)�Télécopie:	+41 75 236 6309 (après le 5 avril 1999: +423 236 6309)�Télex:	88 92 92a�Courrier électronique: Radovan.Kovac@llv.li

Actuellement, seuls les premiers chiffres «2» et «3» sont utilisés pour les numéros télépho�niques du Liechtenstein après les indicatifs de pays et interurbain +41 75. Ceci ne sera pas modifié lorsque le nouvel indicatif de pays +423 sera mis en service avec le plan de numérotage national à sept chiffres du Liechtenstein. Les Administrations/ER seront informées de la date de la mise en œuvre de nouveaux services et de séries de numéros supplémentaires au Liechtenstein. 

____________

*	Voir aussi le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 660 du 15.I.1998, page 6.





Royaume-Uni

Communication du 25.IX.1998:

	L'Office of Telecommunications (OFTEL), London, annonce que les séries suivantes de numéros pour les services mobiles ont été attribuées aux opérateurs du Royaume-Uni (indicatif de pays +44):



Code national de destination�Opérateur du réseau mobile cellulaire�Service��77007�World Telecom PLC���77050�Intelligent Network Management Services (UK) Ltd.���77090�Intelligent Network Management Services (UK) Ltd.���77177�Global Numbers Ltd.���77332�NB3 Ltd.���77342�NB3 Ltd.���77356�NB3 Ltd.���77442�TetraLink Telecoms Ltd.���77443�TetraLink Telecoms Ltd.���77552�TetraLink Telecoms Ltd.���77553�TetraLink Telecoms Ltd.���77660�Core Telecommunications Ltd.���7771�Vodafone Ltd.�GSM��7775�Vodafone Ltd.�GSM��7781�Guernsey Telecoms�GSM��77977�Jersey Telecoms�GSM��

�

Code national de destination�Opérateur du réseau mobile cellulaire�Service��7800�Orange�GSM��7801�Cellnet�GSM��7808�Cellnet�GSM��7809�Cellnet�GSM��7887�Vodafone Ltd.�GSM��7899�Vodafone Ltd.�GSM��7930�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7931�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7953�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7956�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7957�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7958�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7961�Mercury Personal Communications Ltd.�GSM 1800��7966�Orange�GSM 1800��7970�Orange�GSM 1800��7971�Orange�GSM 1800��7977�Orange�GSM 1800��7979�Vodafone Ltd.�GSM ��









Saint�Vincent-et-Grenadines

Communication du 1.X.1998*:

	Cable and Wireless (West Indies) Ltd., Kingstown, annonce que le nouvel indicatif de central (NXX) 784 a été mis en service pour des services spéciaux le 1er octobre 1998. Ce nouvel indicatif de central n'est valable que dans le contexte de l’indicatif NPA (Zone de plan de numérotage) «784».

	La numérotation internationale des appels à destination de ces services se présente de la manière suivante: +1 784 784 XXXX.

	Il y a lieu de noter que ce nouvel indicatif de central (NXX) 784 ne doit pas être confondu avec l'indicatif NPA (Numbering Plan Area / zone de plan de numérotage) «784» pour Saint-Vincent-et-Grenadines.

	La fin de la période pendant laquelle on pourra utiliser indifféremment l’ancien et le nouvel indicatif NPA «809» et «784» est fixée au lundi 31 mai 1999 à 2359 heures AST (Atlantic Standard Time – heure officielle de l'Atlantique). Pendant cette période,

	–	les indicatifs de centraux (NXX) suivants seront accessibles seulement à l'aide de l’indicatif NPA «784»:



386 XXXX�Services spéciaux�451 XXXX�Services téléphoniques��438 XXXX�Services spéciaux�452 XXXX�Services téléphoniques��593 XXXX�Services cellulaires�453 XXXX�Services téléphoniques��482 XXXX�Services téléphoniques�454 XXXX�Services téléphoniques��450 XXXX�Services téléphoniques�455 XXXX�Services téléphoniques����784 XXXX�Services spéciaux��

	–	les indicatifs de centraux suivants seront accessibles à la fois par les indicatifs NPA «784» et «809»:

		456 XXXX�457 XXXX�458 XXXX�485 XXXX�490 XXXX (Services spéciaux)�493 XXXX (Services cellulaires)

	Tous les exploitants  internationaux et nationaux sont invités à faire en sorte que le nouvel indicatif de central (NXX) 784 soit mis en service dans l'ensemble de leur réseau.

�	Pour tout renseignement d'ordre général, s'adresser à:

		Colline Alexander�Operations Assistant, Sales and Marketing Department�Cable and Wireless (West Indies) Ltd�St. Vincent and the Grenadines�Tél.:	+1 784 457 1901�Fax:	+1 784 457 2255

____________

*	Voir aussi le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 674, page 8.

















Changements dans les Administrations/ER et autres entités�ou Organisations

Allemagne

Communication du 1.IX.1998:

Octroi de licences et�attribution du statut d’exploitation reconnue (ER)*

	L’Administration de l’Allemagne a octroyé une licence à un nouveau fournisseur de services internationaux de télécommunications, par laquelle elle l’autorise à exploiter ses propres installations en Allemagne.

	A la suite de l’octroi de cette licence, l’Administration de l’Allemagne a attribué à ce fournisseur de services le statut d’exploitation reconnue (ER), conformément à l’article 6 de la Constitution de l’UIT et aux numéros 1007 et 1008 de l’Annexe à ladite Constitution contenus dans les Actes finals de la Conférence de plénipotentiaires additionnelle (Genève, 1992).

	Le nom du nouveau fournisseur de services ayant le statut d’exploitation reconnue est:

		Telepassport Service GmbH

	Pour de plus amples informations, s’adresser à:

		Federal Ministry of Economics�Director General for Telecommunications and Posts�D-53107 BONN�Germany�Tf:	+49 228 615 2900�Fax:	+49 228 615 2909�Tlx:	41 886747

	ou à l’autorité de régulation:

		Regulierungsbehörde für Telekommunikation und Post (RegTP)�Postfach 80 01�D-53105 BONN�Germany�Tf:	+49 228 14 1158�Fax:	+49 228 14 6115�Courrier électronique: poststelle@regtp.de

____________

*	Voir aussi les Bulletins d’exploitation de l’UIT Nos 664, 669.









�Finlande

Communication du 1.IX.1998:

	Telecommunications Administration Centre, Helsinki, annonce que son adresse est maintenant comme suit:

		Telecommunications Administration Centre�P.O. Box 313�FIN - 00181 HELSINKI�Finland�Tf:	+358 9 69 661�Tlx:	57 124545 thk fi�Fax:	+358 9 6966 410�E-post:	info@thk.fi�Internet:	www.thk.fi









Office des Nations Unies�à Vienne (ONUV)

Communication du 1.IX.1998:

Changements des numéros téléphoniques et de télécopie�de ONUV, ONUDI et CTBTO à Vienne

	L’Office des Nations Unies à Vienne (Service des communications ONUV), Autriche, annonce qu’à partir du 5 octobre 1998, les numéros téléphoniques (Tf) et de télécopie (Fax) principaux des trois organisations internationales ONUV, ONUDI et CTBTO à Vienne, seront modifiés comme suit:

	Organisation	Nouveau numéro principal�		(international)

	ONUV	Tf:	+43 1 26060�		Fax:	+43 1 2633389

	ONUDI	Tf:	+43 1 26026�		Fax:	+43 1 2692669

	CTBTO	Tf:	+43 1 26030�		Fax:	+43 1 26030-5950

	Les numéros internes dans les trois organisations internationales restent inchangés et peuvent être appelés directement en remplaçant le numéro 21345 ou 21131 par les nouveaux numéros principaux.









Royaume-Uni

Communication du 3.IX.1998:

Octroi de licences et�attribution du statut d’exploitation reconnue (ER)*

	Le Department of Trade and Industry (DTI), London, annonce que le Royaume-Uni a délivré des licences à treize nouveaux opérateurs des télécommunications internationales par lesquelles il les autorise à exploiter leurs propres installations au Royaume-Uni.

	A la suite de l’octroi de ces licences, le DTI a attribué à chacun des nouveaux détenteurs de licence le statut d’exploitation reconnue (ER), conformément à l’article 6 de, et aux numéros 1007 et 1008 de l’Annexe à, la Constitution de l’UIT qui figurent dans les Actes finals de la Conférence de plénipotentiaires additionnelle (Genève, 1992).

�	Noms des nouveaux opérateurs ayant le statut d’exploitation reconnue:

		Ibercom Limited�Telecom One Limited�WorldPort Communications Inc.�Eurotunnel Telecommunications Limited�KPN Telecom UK Ltd�International Telecom plc�N.E.T.s�Data Marine Systems Ltd�The JNT Association�PT-1 Communications�Cignal Global Communications UK Limited�Storm Telecommunications Limited�NorSea Com A/S

	Pour de plus amples informations, s’adresser à:

		Director of International Communications Policy�Communications and Information Industries Directorate 2�Department of Trade & Industry�Room 219�151 Buckingham Palace Road�LONDON SW1W 9SS�United Kingdom�Tf:	+44 171 215 5000�Fax:	+44 171 931 7194�Tlx:	8813148 dihq g

____________

*	Voir aussi les Bulletins d’exploitation de l’UIT Nos 638, 645, 653, 657, 660, 668.

















Autre communication

Finlande

Communication du 14.X.1998:

	En complément à la communication du 28 juillet 1998, publiée dans le Bulletin d'exploi�tation No 674 du 15.VIII.1998 (pages 9/10), Sonera Group plc communique les précisions suivantes concernant le Groupe:

	«La Sonera est la principale société de télécommunications de Finlande, qui compte des filiales et des compagnies associées dans 14 pays. Sur le plan international, la Sonera fait figure de précurseur dans les secteurs commerciaux en expansion rapide des communications mobiles, des communications de données et des médias. En 1997, le chiffre d'affaires de la Sonera était de 1,5 milliard de dollars EU et ses bénéfices d'exploitation s'établissent à 320 millions de dollars EU. Le Groupe emploie 8200 personnes.»













�Restrictions de service

Note du TSB

	Voir la liste des restrictions de service en vigueur dans le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570, 675	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634, 663	Trinité-et-Tobago�636, 658, 671	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède�657	Autriche�661	Corée (Rép. de)





	Note importante: Un tableau récapitulatif actualisé des restrictions de service en vigueur est en préparation. Les Administrations et exploitations reconnues (ER) concernées voudront bien vérifier les renseignements qui ont été publiés en leur nom dans les Bulletins d’exploitation de l’UIT et com�muniquer les éventuelles modifications à l’UIT/TSB (No fax: +41 22 730 58 53; Tlx: 421000 uit ch).









Systèmes de rappel (Call-Back)

Note du TSB

	Pays/zones géographiques pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call�Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Azerbaïdjan (663), Bahreïn  (611), Bélarus (616), Bulgarie (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Cameroun (671), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats  arabes  unis  (627),  Equateur  (619), Ethiopie (657), Gabon (631), Honduras (613), Inde   (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan  (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Rép.  dém.  du  Congo  (672), Seychelles (631), Sudafricaine (Rép.) (655), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d'exploitation No 658 du 15 décembre 1997, (pages 10 à 18), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l'enquête menée par la Commission d'études 3 de l'UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994).

�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)









Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�38e édition�et Supplément No 1��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A

ADD

	NL06	International & Space Consultancy BV, Reaal 5, 2353 Tk Leiderdorp, Netherlands.

SUP

	ET02	Ministry of Defence, Naval Headquarters, P.O. Box 1373, Addis Ababa, Ethiopia.

	ET04	M.V. “TESFA”, P.O. Box 99, Massawa, Ethiopia.



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C

P  231     HOL     LIR�(Supplément  No 1)

HOL

a)	DP02	DP03	DP05�GB01	GB06	GB08�GB11	GB14	GK12�GK22	NL01	NL02�NL04	RS01	SW01�US03

b)	NL01	NL02	NL04  �NL06









Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 15 novembre 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 656 – 15.XI.1997)

(Amendement No 12)



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



	P  19     Pays-Bas (Royaume des) / NLD     ADD

	Casema N.V.	CASEMA	P. Kleintjes�	Brassersplein 2		Interconnection Manager�	2612 CT DELET		Tel:	+31 348 493109�			Fax:	+31 348 493199

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 1 mai 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 667 – 1.V.1998)

(Amendement No 11)



	Pays/zone	Emplacement (ville)/	Nom de l'opérateur�géographique	      Nom unique�ISPC



P  7     Brésil     REP  toutes les informations par:

	7-048-0	Sao Paulo SPO / SLE	GlobalOne Brasil�	7-048-1	Sao Paulo SPO / A1	Empresa Brasileira de Telecomunicações�	7-048-2	Rio de Janeiro RJO / SE1	Empresa Brasileira de Telecomunicações�	7-048-3	Rio de Janeiro RJO / SE2	Empresa Brasileira de Telecomunicações�	7-048-4	Sao Paulo SPO / A2	Empresa Brasileira de Telecomunicações�	7-048-5	Porto Alegre PAE / A1	Empresa Brasileira de Telecomunicações�	7-048-6	Rio de Janeiro RJO / SLE	GlobalOne Brasil�	7-048-7	Rio de Janeiro RJO SGMS	Iridium Sudamérica Brazil



P  10/11     Etats-Unis     3-029-3, 3-029-7, 3-030-0, 3-031-0     SUP

	3-029-3	Overland park, KS	Hi-Rim Communications, Inc.�	3-029-7	Las Vegas, NV	Hi-Rim Communications, Inc.�	3-030-0	Jersey City, NJ	Hi-Rim Communications, Inc.�	3-031-0	Atlanta, GA	Cherry Communications, Inc.



P  10/13     Etats-Unis     ADD

	3-029-3	San Juan, Puerto Rico	TresCom International, Inc.�	3-029-7	Tampa (1), FL	BellSouth International Inc.�	3-030-0	Tampa (2), FL	BellSouth International Inc.�	3-051-3	New York, NY	VarTec Telecom Inc.�	3-051-4	New York, NY	WorldPort Communications, Inc.�	3-051-5	Miami, FL	WorldPort Communications, Inc.�	3-051-6	Austin, TX	IXC Communications, Inc.



P  16     Italie     ADD

	2-045-1	MI1/Via Jenner 56	Colt�	2-047-0	WI MI1 Milano	Wind�	2-047-1	WI RM1 Roma	Wind�	2-047-5	MI/Via S. Simpliciano ITZ	WorldCom�	2-047-6	Milano/Via G. Murat 23	RslCom�	2-047-7	Roma/Via Bruxelles 79	RslCom



P  20     Puerto Rico     SUP

	3-060-0	San Juan, Puerto Rico	TresCom International, Inc.



P  22     Royaume-Uni     ADD

	2-178-3	London HEX	TMI�	2-178-4	FT1LDN	First Telecom�	2-178-5	Jupiter One	Frontier COMMS�	2-178-6	IRT6	Interoute�	2-178-7	IRT7	Interoute�	2-179-0	London/FCI/STP	Facilicom Int.�	2-179-1	Langley ISC	NTL�	2-179-2	Lona	Tele2 Europe SA

�P  24     Suède     2-193-0     LIR

	2-193-0	Stockholm (WCOMSTHLM1)	MFS WorldCom AB



P  24     Suède     ADD

	2-083-3	Stockholm (WCOMSTHLM3)	MFS WorldCom AB





	Pays/Zone		Organisme agréé de ISPCs�	géographique



P  28     Brésil     LIR

	Brésil	Agencia Nacional de Telecomunicações (ANATEL)�		Mr. Edmundo Antonio Matarazzo�		SAS Quadra  06 �		Bloco H, 8o andar�		70313 - 900 BRASILIA, DF�		Brazil�		Tel:	+55 61 312 2282     Fax:  +55 61 312 2478�		E-mail:	matarazzo@anatel.gov.br

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

















Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Complément à la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 30 septembre 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 653 – 1.X.1997)

(Amendement No 14)



Ordre numérique	ADD

P  11	7-049	Brésil (République fédérative du)�P  3	2-049	Italie�P  5	2-162	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord



Ordre alphabétique	ADD

P  14	7-049	Brésil (République fédérative du)�P  17	2-049	Italie�P  19	2-162	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

____________

SANC:	Signalling Area/Network Codes

		Codes de zone/réseau sémaphore

		Códigos de zona/red de señalización













�Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 1 octobre 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 677 – 1.X.1998)

(Amendement No 1)



P  30     Pays-Bas     89 31 00     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Pays-Bas�KPN Telecom BV�Card Services�P.O. Box 30150�2500 GD THE HAGUE�The Netherlands�89 31 00�Fred van 't Slot�KPN Telecom BV�P.O. Box 30150�2500 GD THE HAGUE�The Netherlands�Tél: 	+31 70 343 3877�Fax: 	+31 70 343 5059���





P  31     Pays-Bas      89 31 10     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Pays-Bas�KPN Telecom BV�Card Services�P.O. Box 30150�2500 GD THE HAGUE�The Netherlands�89 31 10�Fred van 't Slot�KPN Telecom BV�P.O. Box 30150�2500 GD THE HAGUE�The Netherlands�Tél: 	+31 70 343 3877�Fax: 	+31 70 343 5059���















Procédures de numérotation�(Préfixe international, préfixe (interurbain) national et�numéro national (significatif))�(Selon la Recommandation UIT-T E.164)�(Situation au 1 mars 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 640 – 15.III.1997)

(Amendement No 16)



Pays/zone géographique�Code�Préfixe international�Préfixe national�Numéro national (significatif)�Note��

P  5	Kirghizistan   (à partir du 1er novembre 1998)   LIR



Kirghizistan�996�00�8�9 chiffres���



____________
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